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KARTA KATALOGOWA 
CATALOGUE SHEET 

KATALOGSEITE 
СПЕЦИФИКАЦИЯ ПРОДУКТА 

 
 

NAZWA PRODUKTU  
THE NAME OF PRODUCT /PRODUKT-NAME / НАЗВАНИЕ ПРОДУКТА 

 

PRZEDŁUŻACZ ELEKTRYCZNY ZWIJANY 
Retractable Extension Cable / Verlängerungsleitung 

Электрический удлинитель на катушке с заземлением 
 

SYMBOL PRODUKTU  
THE CODE OF PRODUCT / PRODUKT-SYMBOL / СИМВОЛ ПРОДУКТА 

 

ELMIC WS DT 20 
OPIS 
DESCRIPTION / BESCHREIBUNG / ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА 

Przedłużacz elektryczny do zastosowań profesjonalnych. 
Extension Cable for professional use. 
Verlängerungsleitung nur für den professionellen Einsatz. 
Электрический удлинитель на катушке для профессионального использования. 
 
DANE TECHNICZNE 
TECHNICAL DATA / TECHNISCHE DATEN / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

 
Napięcie znamionowe / Rated voltage / Nennspannung / Номинальное напряжение 220-250 V / 50 Hz 
Prąd znamionowy / Rated current /  Nennstrom / Сила тока   10 A / 16 A 
Moc maksymalna / Max power / Elektrische Leistung / Максимальная мощность ∑ < 2300 W / ∑ < 3500 W 
Stopień ochrony / Protection Rating / Schutzart / степень защиты оболочки  IP 20 (EN 60529) 
 
Typ przewodu / Type of cable / Kabeltyp / Тип кабеля   H05VV-F 
Przekrój przewodu / Core wire / Kabelleitung / сечение жил  3 x 1.0 mm 2 / 3 x 1.5 mm 2  
 
Długość przewodu / Lenght of cable / Kabellänge / Длина   25 m / 30 m / 40 m / 50 m  
 
Wymiary / Dimensions / Dimensionen / Размеры (L x B x H) (+/- 5mm) 265 x 210 x 330 mm 
Waga / Weight / Gewicht / Вес     WS DT 20 – 25 m – 1,0 / 1,5 mm 2 – 3,2 kg / 3,8 kg  
        WS DT 20 – 30 m – 1,0 / 1,5 mm 2 – 3,6 kg / 4,3 kg 
        WS DT 20 – 40 m – 1,0 / 1,5 mm 2 – … kg / … kg  
        WS DT 20 – 50 m – 1,0 / 1,5 mm 2 – … kg / 6,4 kg 
         
Ilość gniazd / Sockets / Steckdosen / Количество гнезд   1 
Wtyczka / Plug/ Stecker / Плагин    P  prosta / straight / direk / простой 

      K kątowa / angle / winkelstecker / yгол 

 
Symbol:  ELMIC WS DT 20 bb / cc / w 

bb – długość / lenght / Länge / Длина 
 cc – przekrój przewodu / core wire / Kabelleitung / сечение жил  
 w – wtyczka / plug / Stecker / Плагин   

 

WYRÓB POSIADA CERTYFIKATY I ZNAKI CE I ROHS 
PRODUCT HAS CERTYFICATES AND SIGNS CE AND ROHS  

DAS ERZEUGNIS HAT DIE ZERTIFIKATE CE UND ROHS 
СЕРТИФИКАТЫ И МАРКИРОВКИ СЕ И ROHS 

 
WYPRODUKOWANO W CHINACH 

MADE IN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ 
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UWAGI 
ATTENTION / ACHTUNG / ВНИМАНИЕ 

 
• NIEPRAWIDŁOWE UŻYTKOWANIE MOŻE STANOWIĆ ZAGROŻENIE - PORAŻENIE PRĄDEM LUB NIEBEZPIECZEŃSTWO POŻARU 

• rozwinąć przed użyciem, 

• używać tylko w środowisku suchym, elektrycznie bezpiecznym, 

• nie używać na zewnątrz lub w warunkach gorących, mokrych lub zaolejonych, 

• nie przekraczać dopuszczalnego obciążenia prądowego, 

• nie ciągnąć za przewód, tylko za wtyczkę, 

• nie demontuj gniazda, wtyczki, przewodu, 

• nie używaj jeżeli któraś z części jest uszkodzona, 
 

• INVALID USE MAY CAUSE A DANGER  - ELECTRIC SHOCK OR FIRE HAZARD 

• expand  an extension cord before use, 

• use only dry environments, electrically safe, 

•  do not use outdoors or in hot conditions, wet or oily, 

• do not exceed the permissible load current, 

• do not pull on the cord itself but pull on the plug, 

• do not disassemble the sockets, plugs, wire, 

• do not use if any part is damaged, 
 

•  NICHT REGELGERECHTE NUTZUNG KANN ZUM STROMSCHLAG ODER FEUER FÜHREN 

•  Erweitern Sie vor Gebrauch, 

• Nur in Trockene und gut elektrischgesicherte Renne nutzen, 

• Zugelasene Stromstärke überschreiten, 

• Nur am Stecker ziehen, nicht am Kabel, 

• Nichts abmontieren (stecker, steckdose), 

• Wenn Teil beschädigt ist, nicht nutzen, 
 

• Неправильное использование может создать угрозу - током или пожара,  

• расширить удлинитель перед началом работы 

• Используйте только в сухих местах, электрически безопасных,  

• Не используйте на открытом воздухе или в жарких условиях, мокрый или жирной,  

• Не превышайте максимальный ток нагрузки,  

• не тяните за сам шнур, а за плагин,  

• Не разбирайте розетки, плагин, провода,  

• Не используйте, если любая часть повреждена, 
 
 

Producent / Importer zastrzega sobie prawo do zmian parametrów technicznych, kolorystyki, wyposażenia. 
Zdjęcia poglądowe. Produkty i opakowania mogą nieznacznie różnić się od wyglądu prezentowanego na zdjęciach.  

 


